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See the notice on TED website

593691-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. lighting) 
and cleaning products – Dostawa sprzętu koszarowego
OJ S 166/2026 28/08/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
R-phost: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Conraitheoir cosanta
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Dostawa sprzętu koszarowego
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu koszarowego, tj.:1) WP2-7 regał 
magazynowy - metalowy 2000/1000/500 40 szt., 2) WP2-31 stojak na broń pojedynczy 15 szt., 
3) WP2-31 Stojak na broń podwójny 15 szt., 4) WP2-27 łózko koszarowe uniwersalne 33 szt., 
5) wp2-42 tapczan 8 szt., 6) WP2-34 szafa na odzież metalowa 50 szt., 7) WP2-22 wieszak 
stojący 60 szt., 8) WP 2-29 szafka nocna 10 szt. Szczegółowy zakres i warunki realizacji 
zamówienia przedstawiają: - opis przedmiotu zamówienia, - projekt umowy, - wycena 
ofertowa, - dokument gwarancyjny, - wzory protokołów przyjęcia – przekazania, - wykaz 
miejsc dostawy sprzętu koszarowego, - wzór karty wyrobu. 2. Zamawiający zgodnie z art. 441 
ust. 1 ustawy, zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji.
Aitheantóir an nóis imeachta: 2f4ac1d8-914c-40c1-b125-dc21782c1709
Aitheantóir inmheánach: 21/2026/ZP/SSp
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic 
appliances (excl. lighting) and cleaning products

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Mogilska 85  
Baile: Kraków
Cód poist: 30-901
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: I. 1. Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć następujący przedmiotowy 
środek dowodowy na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami 
określonymi w opisie przedmiotu zamówienia: 1) deklarację zgodności zgodnie z Normą PN - 
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EN 15620, PN - EN 15512 dla: • Regału magazynowego metalowego 2000/1000/500mm, 2. 
Zamawiający akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli potwierdzają, że 
oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania. 3. Jeżeli 
wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki 
dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. Zamawiający informuje, że pomimo przewidzenia wezwania, nie 
wezwie do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych, gdy mimo 
złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą 
przesłanki unieważnienia postępowania. 4. Zamawiający może żądać od wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 5. Przedmiotowe środki 
dowodowe przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. II. 1. Wykonawca wraz z ofertą składa oświadczenia i dokumenty, o których 
mowa w sekcji IX pkt od 1 do 4 SWZ. 2. Zgodnie z art. 139 ustawy Zamawiający w 
postępowaniu najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z art. 139 ust. 
2 ustawy oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Zamawiający zażąda 
wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Zamawiający wzywa 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych wskazanych w sekcji IX pkt 5 SWZ. 4. Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania na mocy art. 257 ustawy tj.: Zamawiający 
może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 5. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia w 
terminie do 40 dni od podpisania umowy, lecz nie później niż do 18.12.2026 r., w zależności 
od tego, który z tych terminów upłynie wcześniej w tym: - zamówienie podstawowe do 25 dni 
od daty podpisania umowy lecz nie później niż do 18.12.2026 r., w zależności od tego, który z 
tych terminów upłynie wcześniej, - zamówienie objęte prawem opcji – termin zostanie 
określony w zamówieniu (zgłoszeniu) i będzie wynosił maksymalnie 15 dni (lecz nie później 
niż do 18.12.2026 r., w zależności od tego , który z tych terminów upłynie wcześniej) od daty 
wystawienia zamówienia w terminie trwania realizacji zamówienia podstawowego.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust.
1pkt 6 ustawy Prawo Zamówień Publicznych -- Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo Zamówień Publicznych
Éilliú: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
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dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Calaois: art. 108 ust.1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
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gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: : Naruszenie 
zobowiązania dotyczącego płatności podatków: art. 108 ust.1pkt 3 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust.1pkt 3 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Naruszenie zobowiązań 
wynikających wyłącznie z krajowych przesłanek: art. 108 ust.1pkt 1 i 4 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien 
złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4,ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia13 kwietnia 
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2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy Prawo Zamówień Publicznych 
wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655, 835, 2180 i 2185) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości(Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 oraz z 2022 r. poz. 
1488), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 
108 ust.1pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na calu zakłócenie 
konkurencji. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 
1076 i 1086), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców oświadczenie, o którym mowa powyżej, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
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ubiegających się o udzielenie zamówienia. Oświadczenie może być złożone odrębnie przez 
każdego Wykonawcę lub w imieniu wszystkich Wykonawców przez ustanowionego 
Pełnomocnika.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Praca dzieci i inne formy handlu 
ludźmi: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Pranie pieniędzy lub finansowanie 
terroryzmu: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z 
odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, 
lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
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Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art. 
108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio świadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo 
osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Rozwiązanie umowy 
przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: art. 109 ust. 1pkt 7 ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust.1pkt 1 i 
2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo 
w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w 
zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
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oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Ciężkie niewłaściwe postępowanie zawodowe: art. 109 
ust. 1pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Winni wprowadzenia w błąd, 
zatajenia informacji, niemożności dostarczenia wymaganych dokumentów i uzyskania 
informacji poufnych w ramach tej procedury: art. 109 ust. 1pkt 8 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Dostawa sprzętu koszarowego
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu koszarowego, tj.: 1) WP2-7 regał 
magazynowy - metalowy 2000/1000/500 40 szt., 2) WP2-31 stojak na broń pojedynczy 15 szt., 
3) WP2-31 Stojak na broń podwójny 15 szt., 4) WP2-27 łózko koszarowe uniwersalne 33 szt., 
5) wp2-42 tapczan 8 szt.,6) WP2-34 szafa na odzież metalowa 50 szt., 7) WP2-22 wieszak 
stojący 60 szt., 8) WP 2-29 szafka nocna 10 szt. 2. Zamawiający zgodnie z art. 441 ust. 1 
ustawy, zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji. Prawem opcji objęte jest 
nabycie (zakup) w zależności od bieżących potrzeb Zamawiającego i posiadanych środków 
finansowych. 3. Szczegółowy zakres i warunki realizacji zamówienia przedstawiają: - opis 
przedmiotu zamówienia, - projekt umowy, - wycena ofertowa,- dokument gwarancyjny,- wzory 
protokołów przyjęcia – przekazania,- wykaz miejsc dostawy sprzętu koszarowego,-wzór karty 
wyrobu. Ww. dokumenty stanowią załączniki do SWZ i są jej integralną częścią.
Aitheantóir inmheánach: 21/2026/ZP/SSp

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic 
appliances (excl. lighting) and cleaning products
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Prawem opcji objęte jest nabycie (zakup) w zależności od bieżących 
potrzeb Zamawiającego i posiadanych środków finansowych następujących wyrobów: 1 WP2-
7 regał magazynowy - metalowy 2000/1000/500 40 szt. 2 WP2-31 stojak na broń pojedynczy 
15 szt. 3 WP2-31 Stojak na broń podwójny 15 szt. 4 WP2-27 łózko koszarowe uniwersalne 33 
szt. 5 wp2-42 tapczan 8 szt. 6 WP2-34 szafa na odzież metalowa 50 szt. 7 WP2-22 wieszak 
stojący 60 szt. 8 WP 2-29 szafka nocna 10 szt. Realizacja zamówienia opcjonalnego nastąpi 
po tych samych cenach jednostkowych jak w zamówieniu podstawowym, zgodnie z wyceną 
ofertową złożoną przez Wykonawcę.
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5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Kraków
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Miejsca dostawy: RZI w Krakowie, 35 Wojskowy Oddział Gospodarczy, 4 
Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 40 Laethanta

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Eolas breise: Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie 
powyższej przesłanki. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576. Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania na mocy 
art. 257 ustawy tj.: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. Podmiotowe środki dowodowe mogą zostać 
zastąpione ważnym certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 
124 ust. 2 ustawy Pzp, wyłącznie w zakresie, w jakim certyfikat potwierdza brak podstaw 
wykluczenia albo spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie odpowiadającym 
wymaganiom określonym w SWZ. Certyfikat nie zastępuje podmiotowych środków 
dowodowych dotyczących podstaw wykluczenia nieobjętych certyfikacją, w szczególności art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także okoliczności 
zaistniałych w toku niniejszego postępowania oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833 
/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
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destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1) 
Certyfikat zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie objętym ważną 
certyfikacją oraz wskazanym przez Wykonawcę w oświadczeniu JEDZ. Jeżeli certyfikat 
obejmuje jedynie część podstaw wykluczenia albo część warunku udziału w postępowaniu, 
albo potwierdza spełnianie warunku na poziomie niższym niż wymagany w SWZ, Wykonawca 
składa podmiotowe środki dowodowe w pozostałym zakresie. Zamawiający dokonuje oceny 
skuteczności certyfikatu z uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu 
certyfikacji ujawnionego w bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami 
określonymi w niniejszej SWZ.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Zamawiający uzna, iż wykonawca spełnia powyższy 
warunek udziału w postępowaniu jeśli wykaże, że wykonał w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym 
okresie jedną dostawę sprzętu koszarowego (np. łóżka koszarowe, taborety koszarowe, szafy 
na odzież metalowe, szafki przyłóżkowe, regały magazynowe, ) na kwotę minimum 120 
000,00 zł brutto lub dwie dostawy sprzętu koszarowego na łączną kwotę minimum 200 000,00 
zł brutto. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca winien złożyć: wykaz 
dostaw wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. Wykaz dostaw zaleca się 
sporządzić według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ. Jeżeli Wykonawca powołuje 
się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonanych wspólnie z innymi Wykonawcami – w 
ww. wykazie należy wskazać te dostawy, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: cena oferty obejmująca zamówienie podstawowe oraz zamówienie objęte prawem 
opcji
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: okres gwarancji
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364713

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364713
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Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364713
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wymagane jest wniesienie wadium w wysokości: 4 
000,00 zł
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 28/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 87 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 28/09/2026 11:05:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Uimhir chlárúcháin: NIP: 6750004695
Seoladh poist: Ul. Mogilska 85
Baile: Kraków
Cód poist: 30-901
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekcja Zamówień Publicznych
R-phost: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Teil.: 261 130 900
Seoladh idirlín: https://rzikrakow.wp.mil.pl
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364713
mailto:rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
https://rzikrakow.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
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Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17A
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekretariat Biura Odwołań
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: 224587801
Facs: 224587800
Seoladh idirlín: https://www.uzp.gov.pl/kio
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 2adbf777-d940-4463-aace-dd7dda193d5b  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 27/08/2026 12:58:35 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 593691-2026
Uimhir eagráin IO S: 166/2026
Dáta foilsithe: 28/08/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	2. Nós imeachta
	2.1. Nós imeachta
	2.1.1. Cuspóir
	2.1.2. An áit feidhmíochta
	2.1.4. Eolas ginearálta
	2.1.6. Forais eisiaimh
	5. Luchtóg
	5.1. Luchtóg: LOT-0001
	5.1.1. Cuspóir
	5.1.2. An áit feidhmíochta
	5.1.3. Fad measta
	5.1.6. Eolas ginearálta
	5.1.9. Critéir roghnúcháin
	5.1.10. Critéir dhámhachtana
	5.1.11. Doiciméid soláthair
	5.1.12. Téarmaí soláthair
	5.1.15. Teicnící
	5.1.16. Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
	8. Eagraíochtaí
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Eolas faoin bhfógra

